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Marko Snoj

O priimku Stanonik

Priimek Stanonik ima danes v Sloveniji 395 nosilcev, od teh je 307 v gorenjski 
statistični regiji, njegova razvojno starejša različica Stanovnik pa ima 193 nosil-
cev, od teh 133 v osrednjeslovenski statistični regiji.1 Bezlajev Začasni slovar 
slovenskih priimkov navaja priimek Stanonik za Kranj, okolico Celja, okolico 
Ljubljane, Ljubljano in Maribor, različico Stanovnik pa za Kamnik, Kranj, Lo-
gatec, Krško, okolico Ljubljane, Novo mesto, Radovljico, Jesenice, Ljubljano, 
Slovenske Konjice in Maribor.2

Obravnavani priimek je na SAZU s polletno prekinitvijo stalnica od leta 
1981. Njegov izvor iščemo v narečni skupini, kjer je njegovo žarišče in je tudi 
najpogostejši, torej na Gorenjskem. V gorenjščini se je dvoglasnik ou kakršne-
ga koli izvora monoftongiral v dolgi o. Tako je v gorenjščini iz poldne nastalo 
pone, kar je mdr. razvidno v gorskem imenu Ponca iz prvotnega pldnica, tj. 
‘gora, nad katero je sonce opoldne’. Iz rovt ‘krčevina’, kar je prevzeto iz bavar-
sko srednjevisokonemške razvojne stopnje *rout, je na Gorenjskem nastalo rot, 
kar imamo tudi v priimku Rotar, ki se drugje glasi Rovtar. Ključ za razlago 
imena je torej izhodišče Stanovnik, saj šele to ime omogoča morfemsko analizo. 
Če je Borovnik prebivalec ob boru ali borovem gozdu, Lipovnik prebivalec ob 
lipi ali lipovem gozdu, Plazovnik ob plazu, Ježovnik na ježi, je torej Stanovnik 
prebivalec stana. In kaj je stan? Stan v malo starejši slovenščini pomeni zlasti 
‘zgradba’ in ‘stanovanje’, torej ‘prebivališče’. Iz tega bi sklepali, da je Stanovnik 
prvotno ‘prebivalec prebivališča’. A kje je tu differentia specifica, saj menda vsi 
prebivamo v kakem prebivališču?! Tako imenovanje zato ne bi bilo smiselno, 
zato bo treba etimološko razlago ponatančiti. 

Priimka ne moremo smiselno rešiti na prvi pogled. Drugi pogled pa nače-
loma odpira dve možnosti. Prva je izvajanje po konverziji iz občnega imena 
stanovník v pomenih ‘prebivalec’ in ‘stanovalec’, ki je tvorjeno iz samostalnika 
stan v pomeni ‘prebivališče’,3 kakor je npr. duhóṿnik tvorjeno iz duh, redvnik 

	 1	Statistični urad Republike Slovenija, Imena (25. 9. 2022).
	 2	Bezlaj 1974: 573.
	 3	Iz tega pomena besede stan je tvorjen današnji izimenski glagol stanovati, katerega etimološki 

pomen je ‘biti prebivalec’. 
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iz red, godvnik iz god ali čarvnik iz čar.4 Naglas se je v danes uporabljanih 
tvorjenkah ustalil na dvoglasniku ov, in sicer večinoma padajoči, le v tvorjenki 
duhvnik je rastoči. Pleteršnik za večino teh besed navaja končniški naglas: 
godovník, redovník, vendar samo duhvnik. SSKJ navaja naglas na priponi le v 
zastarelih besedah, in sicer darovník, polovník, sadovník in stanovník. A po tem 
poskusu razlage bi spet umanjkala differentia specifica, saj smo vsi prebivalci. 
Iz besede v pomenu ‘stanovalec’ bi sicer utegnil nastati priimek, a navedeni 
pomen je pri tej besedi v slovenščini znan le na vzhodu, zlasti v Prekmurju, ne 
pa tudi na Gorenjskem. In kar ni zanemarljivo: občno ime stanovník je v pisnih 
virih potrjeno šele v 19. stoletju, medtem ko je priimek starejši.

Druga možnost drugega pogleda je obetavnejša. Pleteršnik navaja samostalnik 
stan tudi v pomenih ‘ograda za drobnico ali živino, zlasti v planini’,5 in celo 
‘čreda pribl. 40 ovac’. V ali ob ogradi je navadno tudi pastirsko ali planšarsko 
bivališče, ki je del stana in se tudi samo imenuje stan.6 Prvi nosilec priimka 
je torej najverjetneje označeval prebivalca takega pastirskega ali planšarskega 
bivališča. 

Verjetnost, da je opisana razlaga pravilna, utrjujeta interpretaciji dveh dejstev.
(1) Kmet pri Svetem Joštu z današnjim hišnim imenom Stanovnik, se leta 

1498 omenja kot im Stano, torej ‘v stanu’.7 
(2) Krajevno ime Stolnik [stɔu ̯̍niːk] pri Kamniku se leta 1493 omenja kot 

Stanawnikg.8 Srednjeveško ime je zelo verjetno tvorjeno iz besede stan v pome-
nu, ki smo ga identificirali kot osnovo obravnavanemu priimku, današnje pa iz 
njegovega sinonima stol, ki je znan tudi v pomenu ‘ograda za živino’.9
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